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La Tarara*

La Tarara sí, la Tarara no, Die Tarara ja, die Tarara nein,
la Tarara ¡niña! die Tarara, Mädchen!
que la he visto yo. ich hab sie (wirklich) gesehen.
1
Lleva mi Tarara Es trägt meine Tarara
un vestido verde ein grünes Kleid
lleno de volantes besetzt mit Volants
y de cascabeles. und Schellen.
La Tarara sí, …
2
Lleva mi Tarara Es trägt meine Tarara
por el mediodía zu Mittag
jasmines helados eiskalte Jasminblüten
entre la camisa. unter dem Hemd.
La Tarara sí, …
3
Luce mi Tarara Stolz trägt meine Tarara
sus colas de seda ihre seidenen Schleppen
entre las retamas zwischen den Ginsterbüschen
y la hierbabuena. und der Minze.
La Tarara sí, …
4
Ay Tarara, Ach, Tarara,
loca, mueve la cintura Närrin, wiege dich in den Hüften
para los für die
muchachos de las aceitunas. Olivenpflücker.

*Tarara, Volkslied und Tanz aus der Gegend von Soria.
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